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E TRA SIZE

Pietra preferita gia dai regali dell'antica Roma per il rivestimento dei propri palazzi e sfruttata nei
secoli tanto da rendere i giacimenti delle varianti piu ricercate e preziose cave protette in via di
esaurimento, I'Onice ispira venature e trame di Aesthetica che ne interpreta in chiave ceramica
I'eleganza e ne tramanda il prestigio nel tempo, rendendo possibile a tutti realizzare ambienti
unici e regali.

A much favoured stone by the aristocracy of ancient Rome, who lined their palaces with it, the

more prestigious varieties of Onyx have been so greatly used over the centuries that quarries

are now protected as deposits are at risk of finishing. Inspired by this material, the veining and

texture of ceramic line Aesthetica recreates its elegance and maintains its prestige over time,
allowing users to craft unique, regal designs.

L'Onyx était la pierre préférée des rois de la Rome Antique pour revétir les palais et elle fut exploi-
tée au fil des siecles au point de faire des gisements des variantes les plus raffinées et précieus-
es des carrieres protégés en cours d'épuisement ; aujourd’hui, elle inspire les veines et les trames
d'Aesthetica qui en interprete I'élégance dans le domaine de la céramique et qui en transmet le
prestige dans le temps, permettant a tous de réaliser des espaces uniques et royaux.

Der Onyx-Marmor war bereits bei den Herrschern des antiken Roms als Verkleidung ihrer
Gebaude sehr beliebt und wurde in den Jahrhunderten so stark genutzt, dass die Vorkommen
der begehrtesten und wertvollsten Sorten zu geschlitzten, fast erschopften Gruben wurden. Der
Onyx-Marmor inspiriert die Maserungen und Strukturen der Kollektion Aesthetica, welche seine
Eleganz aus keramischer Sicht interpretiert und sein zeitloses Prestige Uberliefert, so dass es fir
alle moglich ist, einzigartige und hoheitsvolle Umgebungen zu gestalten.

Piedra preferida ya por los soberanos de la antigua Roma para revestir sus propios palacios y
utilizada por siglos, hasta el punto de convertir los yacimientos de las variedades mas buscadas
y preciosas en canteras en vias de agotamiento, el 6nix inspira vetas y tramas de Aesthetica, que

interpreta en clave ceramica la elegancia y transmite el prestigio a través del tiempo, haciendo

posible para todos realizar ambientes Unicos y nobles.

OHUKC NHOBUNK Y>Ke JPEBHEPUMCKME Liapy, UCMOSb30BaBLUME ero Ans 06MLOBKM CBOUX
[BOPLOB. B TeueHMe BEKOB 3TOT NOAENOYHbI KaMEHb HAaCTOMbKO LUIMPOKO MPUMEHSIICS, UTO
MECTOPOXJEHUS ero Hanbosee KpacmuBbIX U LIEHHbBIX PA3HOBUAHOCTEN AOWAM [0 UCTOLLEHWUS.
OHWKC NEXUT B OCHOBE MPOXMIIOK M TEKCTYP Konnekuum Aesthetica, koTopas BONAoLWaeT ero
9M1eraHTHOCTb B KepaMUKe v NepefaeT ero NpecTus ByayLlemMy, No3BoNAa KaxaoMy U3 Hac
€03[1aBaTb YHMKasbHblE, NO-LI@aPCKM KPaCUBbIE UHTEPbEPDI.

B S E A ARG B O R E R, X B M, i T TR LM S R 2 8
AR SZ ORAPIER A B LA E , SRR IR B R L Se 2 S B, Al LAseseit
R OURE, LA B AR E T, T B A R R PR SEATA BHL .

NARY SIZES
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160%320cm. 6326

spessore . thickness 6mm

160xXI160cm. 63«63

spessore . thickness 6mm

80x160cm. 31 /%63

spessore . thickness 6mm

80xBOCM. 31 1/:'x31 /s

spessore . thickness 6mm

120x240Cm. 4896

spessore . thickness 6mm

120x120cm. 48°x48°

spessore . thickness 6mm

60x120cm. 24'x48

spessore . thickness 10mm



EXTRAAPP LI CATIONS

UNA GRANDE VERSATILITA
PER OGNI CAMPO DI
APPLICAZIONE

Great versatility in all fields of application
Une grande polyvalence pour tout domaine d'application
Eine grosse Vielseitigkeit fur jeden Anwendungsbereich
Una gran versatilidad para cada campo de aplicacion
Bbicokas yHMBepCansHOCTL B 060N cdhepe NprmMeHeHns

FEAEAT R & )2 138

WALL & FLOOR

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO
Floor and covering. Revétement sols et murs
Boden und Verkleidungen. Pavimento y revestimiento.
[Monb! v obnMLosKa, ik A 3 T .

"CREMA MARFIL

BUSINESS TO BUSINESS

PISCINE
Swirmming pools. Piscines.
Schwimmbader. Piscinas.

6acceliHsl. Fkitl

FURNITURE AND DESIGN

TOP E RIVESTIMENTI COORDINATI
Coordinated top and covering. Top et revétements coordonnes
Tops und koordinierte Verkleidungen. Encimeras y revestimientos coordinados
KOMIIEKTb| CTONELLHMLL M OBAMLIOBOK. THUIAT K2 4 Bk 4.

CALACATTA

BUSINESS TO BUSINESS

CONTRACT
KOHTpaKTHbIe NOCTaBKM

.

MARMI / CA

Con i grandi formati si possono realizzare tagli di qualunque forma e dimensione,
per ampliare ulteriormente le possibilita di utilizzo della lastra andando dal pavimento per
arrivare al rivestimento di pareti, mobili, tavoli, piani, ante.

With large sizes, you can make cuts of any shape and size, to further extend the possibilities
of use of the slab covering floors, walls, furniture, tables and doors.

Avec les grands formats on peut réaliser des coupes de toute forme et toute dimension, pour
élargir ultérieurement la gamme d'utilisations de la plaque, en partant du revétement de sol pour
arriver au revétement de parois, meubles, tables, plans et portes.

Mit Groltformaten sind beliebig grolte Schnitte in unterschiedlichsten Formen maoglich und
die Anwendungsmaoglichkeiten der Platte werden noch umfangreicher, von Boden bis hin zur
Verkleidung von Wanden, Mobeln, Tischen, Flachen und Turen.

Con los grandes formatos se pueden realizar cortes de cualquier forma y dimension para ampliar
ulteriormente las posibilidades de uso de la losa, que abarca desde el pavimento hasta llegar al
revestimiento de paredes, muebles, mesas, superficies y puertas.

/13 60MbLLMX (hOPMATOR BCETJa MOXHO CO3[aBaTb MeHbLLIME (DOPMaTHI NFOObLIX (hOPM M Pa3MEPOB,
BCe 60/ee paclmpsas BOBMOXHOCTU MPUMEHEHWSA NAVTBL OT Nofa 10 OBMLIOBKYM CTEH, Mebeny,
MOBEPXHOCTEN, CTBOPOK.

R FHRAUME BB, R ARSI A AR RS RIBOS , k254 b O 1 ISR
PR FAE RIS SR s PRI

FURNITURE AN ESICGN FURNITURE AN ESIGN
ARREDAMENTO E DESIGN PORTE E ANTE
Furnishings. Ameublerment. Shutters and doors. Portes et battants
Einrichtung. Decoracion Turen und Schranktiren. Puertas y hojas
OdopmteHvie NowveLLIEHA, 24 [eepu v cTeopri. | TR,

BUSINESS TO BUSINESS BUSINESS TO BUSINESS
FACCIATE VENTILATE E INCOLLATE INDUSTRIA NAVALE
Adhesive -mounted curtain walls. Fagades ventilées et collées Shipping industry. Industrie navale
HinterlUftete und verklebte Fassaden. Fachadas ventiladas y encoladas. Schiffbauindustrie. Industria naval
BeHTvpyemble 1 HakneeHHble dacab!. A i KM, Kopaénectpoerue Al Lolk.

PIETRE E GRANITI / COPACABANA 1| ONICI / AESTHE
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ORDINARYSIZE

SHADE
SPECTRUM

vi Low

V2 Moderate

V3 High

V4 Random

Spessore.
Thickness.
Epaisseur.
Starke.
Espesor.
TonwmHa.
JEE
v

6mm
-

A4
10mm
S

100% DESIGN
AND PRODUCTION

OF ITALY
- .

ONICI

AESTHETICA HEGEL

LASTRE IN GRES PORCELLANATO PRESSATE A SECCO
Dry-pressed porcelain stoneware slabs.

Dalles en gres cérame pressées a sec.
Trockengepresste Platten aus Feinsteinzeug
Planchas en gres porcelanico prensadas en seco.
KepamorpaHuTHbIe NANTbI CyXOro NPeccoBaHNA

TR ERE.

160x320cm. 63°x126"
thickness 6mm

[60XI160Cm. 63°x63
thickness 6mm

80xI60cm. 31/2°x63
thickness 6mm

80x80cm. 31 /%31 1/
thickness 6mm

120%240cm. 48'x96°
thickness 6mm

[20x120cm. 48'x48

thickness 6mm

[ ]

60x120cm. 24'x48°
thickness [0mm

6

AESTHETICA HECEL
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AESTHETICAHEGEL 160x320-63'x126" LAP. RET.

I i
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ORDINARYSIZE

SHADE
SPECTRUM

vi Low

V2 Moderate

V3 High

V4 Random

Spessore.
Thickness.
Epaisseur.
Starke.
Espesor.
TonwmHa.
JEE
v

6mm
-

A4
10mm
S

100% DESIGN
AND PRODUCTION

OF ITALY
- .

ONICI

AESTHETICA WILDE

LASTRE IN GRES PORCELLANATO PRESSATE A SECCO
Dry-pressed porcelain stoneware slabs.

Dalles en gres cérame pressées a sec.
Trockengepresste Platten aus Feinsteinzeug
Planchas en gres porcelanico prensadas en seco.
KepamorpaHuTHbIe NANTbI CyXOro NPeccoBaHNA

TR ERE.

160x320cm. 63°x126"
thickness 6mm

[60XI160Cm. 63°x63
thickness 6mm

80x160cm. 31 /:x63
thickness 6mm

80x80cm. 31 /%31 1/
thickness 6mm

120%240cm. 48'x96°
thickness 6mm

[20x120cm. 48'x48

thickness 6mm

[ ]

60x120cm. 24'x48°
thickness [0mm

12

AESTHETICA WILDE



14 15



ONICI

KANT

LASTRE IN GRES PORCELLANATO PRESSATE A SECCO
Dry-pressed porcelain stoneware slabs.

Dalles en gres cérame pressees a sec.
Trockengepresste Platten aus Feinsteinzeug.
Planchas en gres porcelanico prensadas en seco.
KepamorpaH1THbIE NAUTbI CYXOro NPecCoBaHNS.

TR MR
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ORDINARYSIZE

SHADE
SPECTRUM

Low

<
ey

160x320cm. 637126
thickness 6mm

g
g
2
%

— ]

<
w
=
=

160X160Ccm. 63°x63°
thickness 6mm

-
il
E]
2
g
3

g

Spessore.
Thickness.

Epaisseur. 80xI160cm. 31 /2«63
thickness 6mm

80x80cm. 31 /%31 1/
thickness 6mm

100% DESIGN
AND PRODUCTION

OF ITALY
| |
120%240cm. 4896
thickness 6mm

120x120cm. 48°x48°
thickness 6mm

60x120cm. 2448’
thickness [0mm

16




KANT 160x320-63'x126" LAP. RET.

18 19



vailable in a wide

— LASTRE IN GRES PO RCELLANATO PRESSATE A SECCO Grande varieta nelle grafiche per un pavimento o r|veyst|ment0 sempre vario a effetto “naturale”. The collection is

Dry Mcggj porcelain s variety of grap fo floor or wall solutions de variété des graphiques pour un lage l'ou un
Dalle oujours différent et un eff u hiken fUr einen st rsch Uﬂdu Boden-c ndbelag
mit ‘natlrlichem’” Effekt. ( ad en \ rm or timiento sie > natural’
) J > p A MONa Wrv OBMVLIOBKN C Ha TvpdﬂtHJM adbexTom
v XOr0 rpe::omum FIE R t
UNIEN IAAII-ISU 13006 appendlte G gruppo Bla - UGL Spessore. Thickness. Epaisseur. Stérke. Espesor. TonwyHa. J5E. 6mm - 10mm
[}
—
—
ORDINARYSIZE AESTHETICA HEGEL
SHADE
SPECTRUM
vi Low
V2 Moderate
AESTHETICA WILDE
V3 High
V4 Random
Spessore. KANT

Thickness. Epaisseur. Starke.
Espesor. TonuuHa. [£Z.

100% DESICN

AND PRODUCTION D D D
OF ITALY
- . D

sArticolo disponibil , 160x320 120x240 160x160 120x120 80x160 80x80 60x120
(ordine minimd o 000me). 63"x126" 48'x96" 63"x63" 48"x48" 311/,%63"  3171/,/x311/, 24"%48"
Article available for large-scale projects 6 mm 6 mm 6 mm 6 mm 6 mm 6 mm 10 mm
(minimum order: approximately 2,000 m?).

Article disponible pour les projets , o Lap. Ret. 6mm 079001 079011 079021 079031 079041 079051 -
(commande minimale environ 2000 m?).
(Mindestbesieling oo 000 qm). 0 Nat. Ret. 6mm 079002 079012 079022 079032 079042 079052 -
Avrticulo disponible para proyectos Aesthetica

(pedido minimo aproximadamente 2.000 m?). Hegel o Lap. Ret. 10mm - - - - - - 079061
Carels APTUKYN NOCTaBNAETCA

ANA KPYNHbIX NPOEKTOB

(MMHVManNBHbI 3aKa3 — 0kono 2000 KB.M.). . - . - i i, 079062
ARE TR CGi/NT B 292000 K) 0 Nat. Ret. T0mm X(minimo 2.000 mq)

O Naturale e rettificato. o Lap. Ret. 6mm 079005 079015 079025 079035 079045 079055 -

Natural and rect_wﬂed.
Natur Ourel etrecue. o Nat. Ret. 6mm 079006 079016 079026 079036 079046 079056 -
Natural y rectificado. Aesthetica

HaTypaﬂbe\Vljpg};mdiquDOBaHHbM Wilde o Lap. Ret. 10mm - - - - - - 079065
RIRFI YE.

O Lappat ttificato. R - - - - - 079066
Laggg?f)%r?dr?e(;tilﬁgd? 0 Nat. Ret. 70mm *(minimo 2.000 mq)
Lappato et rectifié.
Lappato und kalibriert. o Lap. Ret. 6mm 114001 114011 114021 114031 114041 114051 -
Lappato y rectificado. Kant

JlannaTvpoBaHHbIN PeKTUOULMPOBAHHbIN. _ - - - - -
g o Lap. Ret. 10mm 114061

20 21




OECORI

Decors . Décors . Dekore . Decoraciones . [lekopbi . i .

Mosaico

30x30cm. 129’ Lap. Ret
thickness 6mm

*PEZZ| SPECIALI

Trims . Pigces speciales . Formstiicke . Piezas especiales . CneuuanpHbie 3nemenTb! . 55354 .

Battiscopa
Skirting
120x6,5
48'x21/5"

Battiscopa
Skirting
80x8
31/2"x3"

Scuretto
Rabbeted riser
160x20
63"x8"

Rabbeted riser

Scuretto

120x20
48"x8"

Scuretto
Rabbeted riser
80x20
317/2°x8"

Aesthetica
Hegel

O Lap. Ret.
170 mm '/

O Lap. Ret.
6 mm

O Nat. Ret.
170 mm

O Nat. Ret.
6 mm ‘/

COSTA RETTA:
Straight nose:

® © ©

Scuretto Gradino Gradino

Rabbeted costa retta costa retta angolo

riser Straight Straight nosed
nosed stair corner step

*

A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna: 30gg.

Available upon request only. Delivery terms: 30 days.

Disponible seulement sur requéte. Délais de livraison: 30 jours.

Verfuigbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Disponible sélo bajo pedido. Plazo de entrega: 30 dias.
//13roTaBnmnBaeTca ToNbKO Mo CrelmnanbHOM 3anBKe.
Cpok noctasku: 30 gHein.

(T 22 BT 30H

22

BORDO DRITTO:
Straight edge:

© S

©

Battiscopa  Gradino Gradino

Skirting bordo dritto bordo dritto angolo
Straight-edge Straight-edge
step corner step

Per il gradino non si garantisce la stessa tonalita del fondo.

We cannot guarantee that the shade of the stair tile will be the same
as the background tile.

Pour la marche, nous ne garantissons pas la méme tonalité du fond.

Fr die Stufe wird nicht der gleiche Farbton des Untergrunds garantiert.

Para el peldafio no se garantiza el mismo tono del fondo.
[lnA cTyneru he rapaHTUpOBaHa OANHAKOBOCTb TOHa C OHOM.
T B B R BRI £ — 5

Aesthetica
Wilde

O Lap. Ret.
70 mm v/

O Lap. Ret.
6 mm

O Nat. Ret.
170 mm

O Nat. Ret.
6 mm v

Kant

O Lap. Ret.
170 mm v/

O Lap. Ret.
6 mm

v

v

GRADINO COSTA RETTA - STRAIGHT NOSED STAIR

160x33x3,2 h
63"x13"x1"/4'h

160x33x3,2 h
63"x13"x1"/4’h
Angolo dx-sx

120x33x3,2 h
48"x13"x1"/4"h

120x33x3,2 h
48"x13"x17/4'h
Angolo dx-sx

80x33x3,2 h

31/2x13’x1"/4"h

80x33%x3,2 h
31/2"13"x1"/4’h
Angolo dx-sx

Aesthetica
Hegel

O Lap. Ret.

10 mm

4

v

O Nat. Ret.

10 mm

OLap. Ret.

6 mm

ONat. Ret.

6 mm

AN

AN

Aesthetica
Wilde

OLap. Ret.

10 mm

AN

AN

ONat. Ret.

10 mm

O Lap. Ret.

6 mm

ONat. Ret.

6 mm

Kant

OLap. Ret.

10 mm

OLap. Ret.

6 mm

v

NSNS IN S

SN NS

GRADINO BORDO DRITTO - STRAIGHT-EDGE STEP

160x30x4 h
63'x12'x1'/2'h

160x30x4 h
63"x12"x1'/2'h
Angolo dx-sx

120%x30x4 h
48'x12"x1'/2"h

120x30x4 h
48’x12°x17/2'h
Angolo dx-sx

80x30x4 h
31/2"x12'x1'/2'h

80x30x4 h
317/2"x12°x1'/2'h
Angolo dx-sx

Aesthetica
Hegel

O Lap. Ret.

10 mm

v

4

ONat. Ret.

10 mm

OLap. Ret.

6 mm

O Nat. Ret.

6 mm

AN

N

Aesthetica
Wilde

OLap. Ret.

10 mm

AN

N

ONat. Ret.

10 mm

O Lap. Ret.

6 mm

ONat. Ret.

6 mm

Kant

OLap. Ret.

10 mm

O Lap. Ret.

6 mm

v

v

SIS S

SIS IS S

v

O Lappato e rettificato. Lappato and rectified. Lappato et rectifié. Lappato und kalibriert. Lappato y rectificado.
JlannatvpoBaHHbIi PEKTUPULMPOBAHHDINA. TEFIL L.
O Naturale e rettificato. Natural and rectified. Naturel et rectifié. Natur Oberflache und kalibriert. Natural y rectificado.
HaTypanbHblii peKTUDULMPOBAHHBIN. KR

23




IMBALLI

Package . Emballage . Verpackung . Embalajes . Ynakoska . 7kt .

FORMATO cm. | SPESSORE. TIPOLOGIA IMBALLO. LASTRE MQ LASTRA | KG LASTRA MQ. KG TARA
Size Thickness Type of packing Slabs Sgm Slab Kg Slab Sgm Kg Tare
Cassa / Crate
345%175%37 14 71,68 1.178 140,00
160x320 6 mm Cavalletto / A-Frame 512 74,14
330x75x193,5 44 225,28 3.472 210,00
Cassa / Crate
182,6x173,6x40,4 24 6144 962 7180
160x160 6 mm Cavalletto / A-Frame 2,56 37,07
330x75x193,5 88 225,28 3.472 210,00
Cassa / Crate
26 4%136x40 20 57,60 934 100,00
120x240 6 mm Cavalletto / A-Frame 2,88 41,70
v -
250x75x153.5 44 126,72 1.993 158,00
Cavalletto / A-Frame
120x120 6 mm 250x75x153.5 88 1,44 20,85 126,72 1.993 158,00
Pallet speciale con sponde / Special pallet with sides
80x160 6 mm 168x97x40,9 30 1,28 18,60 38,40 603 45,00
FORMATO cm. | SPESSORE. TIPOLOGIA IMBALLO. PZ. X SCAT. | MQ. X SCAT. | KG X SCAT. | SCAT. X PAL. | MQ. X PAL. KG X PAL.
Size Thickness Type of packing Pieces x Box | Sgmx Box | Weight x Box | Boxes x Pal. Sgm x Pal. | Weight x Pal.
Pallet speciale con sponde / Special pallet with sides
120x120 6 mm 143x123%64,7 2 2,88 41,70 24 69,12 1.057
80x80 6 mm Europallet 80x120 3 1,92 27,90 40 76,80 1.141
60x120 170 mm Europallet 80x120 2 1,44 33,41 30 43,20 1.025

| pesi riportati in tabella sono indicativi in quanto possono subire leggere variazioni per motivi produttivi. The weights stated in the chart
are approximate as some changes may be necessary for production reasons. Les poids figurant dans le tableau sont fournis a titre indicatif
car ils peuvent subir de légeres variations pour des raisons de production. Die in der Tabelle aufgefiihrten Gewichte sind nicht bindend, da
sie aus Produktionsgriinden leichte Anderungen aufweisen kénnen.

CAVALLETTO CAVALLETTO PALLET SPONDE ALTE
A-Frame A-Frame High - Sided pallets

(S

Formato Lastre / Size Slabs
80x160

I

E T l
. o |
A1 gl
N .,ﬁ:'!;'i',. e d ‘E
. " ; ii" f i - : o .’r

.-#_' p

W ~ I i '.’l
et - -'5""' i
—— o S
Formato Lastre / Size Slabs Formato Lastre / Size Slabs Formato Lastre / Size Slabs
160x320 120x240 120x120
160x160 120x120

CERTIFICAZIONI DI PRODQTTO

Product certification . Certification de produit . Produkt Zertifizierungen . Certificaciones de producto . Lleptudukauua . 7 AL .

Los pesos sefialados en la tabla son aproximados ya que pueden experimentar ligeras variaciones por motivos productivos. YkasaHHbli B
TabnuLe BeC ABNAETCA NPUOU3UTENBHBIM, TakK Kak BBUAY NPOU3BOACTBEHHBIX HEOGXOAMMOCTEN, OH MOXET CNerka U3MeHUTLCA. kit ak i f it
SEAYORTIL, BN AT REAE A i e p ™ A R R 2

CASSA CASSA CASSA
Crate Crate Crate

Formato Lastre / Size Slabs Formato Lastre / Size Slabs Formato Lastre / Size Slabs
160x320 160x160 120x240

|UU% D Esl G N Certificazione obbligatoria per I'esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China
AN D PRO D U CTl U N Certification obligatoire pour I'exportation en Chine
OF ITALY For den Bxport nach Ofina cbigatorche Zrtizerung

Certificacion obligatoria para la exportacién a China

- - ﬁkg‘j ﬁ*qz A % Obs3aTenbHas cepTudrkauus Ans akcnopTa B Kutait

24
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Ceramics of Italy
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CARATTERISTICHE TECNICHE

Technical features . Caracteristiques techniques . Technische Eigenschaften . Caracteristicas tecnicas . Texuueckme xapakTepucTuki . 5 AR%E 2.

LASTRE IN GRES PORCELLANATO PRESSATE A SECCO. Classificazione secondo UNI EN 14411-1S0 13006 - G - Bla (E < 0,5%) UCL
Dry-pressed porcelain stoneware slabs. Product in compliance with UNI'EN 14411-1SO 13006 - G - Bla (E < 0,5%) UGL

Dalles en grés cérame pressées a sec. Classement selon UNIEN 14411-ISO 13006 - G - Bla (E < 0,5%) UGL

Trockengepresste Platten aus Feinsteinzeug. Klassifizierung nach UNIEN 14411-ISO 13006 - G - Bla (E < 0,5%) UGL

Planchas en gres porcelanico prensadas en seco. Clasificacion segtin UNI EN 14411-I1SO 13006 - G - Bla (E < 0,5%) UGL

KepamorpaHWuTHble NAKTbl Cyxoro NpeccosaHa. Knaccudukauma cornacHo esponeiickor ceptudukatimm UNIEN 14411-1SO 13006 - G - Bla (E < 0,5%) UGL

TR RIS ARAEUNTEN 14411-1SO 13006 - G - Bla (E < 0,5%) UGLIt432

Lichtechtheit der Farben - Estabilidad de los colores - YcTonumBoCTb LBeTa - i o 42 i

Verfligbares Verfahren - Método disponible
OnpepaenaeTca NPON3BOAMTENEM - FJ 47 75 i

CARATTERISTICA METODO DI PROVA VALORE PRESCRITTO
Specification Test methods Fixed value
Caracteristique Methode d'essai Valeur prescrite
Eigenschaft Testverfahren Vorgeschriehener Wert
Caracteristica Prueba Valor prescrito
Xapaktepmnctmka CTaHAapT MCnbiTaHMM TpebyomoB 3HBUEHNME
ol J7 5] EXTRAORDINARY SIZES
Caratteristiche dimensionali - Dimensional characteristics - Dimensions - Dimensionale Eigenschaften 15O 10545-2 B Compliant - Cocnwfofr?];mgrfu\lt Cumple
Caracteristicas dimensionales - [pOCTpaHCTBEHHbIE XapPaKTEPUCTUKM - R sF it P CooTsercrayer - 7 £+ P
Assorbimento d’acqua - Water absorbtion - Absortion d'eau - Wasseraufnahme .
@ Absorcién de agua - BogonornalieHue - 7k # 10 10545-3 <05% <005%
. . ) ) . . o Conforme
Resistenza alla flessione - Breaking modulus - Resistance a la flexion - Biegefestigkeit B 2 - -
Resistencia a la flexion - npoYHOCTb Ha M3rmb - 75 i 3k 235 N/mm Comphar&too(%cB)nggTrgr;gT Egu\ltﬁ: Cumple
Sforzo di rottura - Modulus of rupture - Charge de rupture - Bruchlast - Esfuerzo de rotura 15O 10545-4 >75mm==>1300N Compliant - Co%?gfr?wren?grfu\lt _Cumple
CtorKoCTb Ha W36 - 1757 11 <75mm==700N P CooTeetctayer - 4+ P
Resistenza alla abrasione profonda - Deep abrasion resistance - Resistance a I'abrasion profonde - 3 3
Bestandigkeit gegen Tiefenverschleils - vz % i 150 10545-6 =175mm <175mm
Coefficiente di dilatazione termica lineare - Thermal expansion coefficient - Coefficient de Available o'\n"?§°3§st‘"i?§t'ﬁ?§'§dm onible
dilatation thermique lineaire - Warmeausdehnungskoeffizient - Coefficiente de dilatacion térmica lineal ISO 10545-8 Verfiabares Verfahren - Método d|spomb\e <7x10°°CT
7zko3hPULIMEHT TENNOBOTO IMHENHOTO PaCLUMPEHNA - Ltk ik R %L On 9 1P
pefenaeTca NpovsBoauTenem - il 1777 ik
Resistenza agli sbalzi termici - Thermal shock resistance - Resistance aux ecarts de temperature Available o'\n/'f§°3§sfjm§rﬂg°éfdis onible Resistenti
Temperaturvvechselbestand\ﬁken Resistencia a choque térmico ISO 10545-9 VerngbaresVe%ahren ~Método dis%onib\e Resistant - Résistants - Widerstandsfahig
YctonumBoCTb K temnepatyphbim nepenagam - #i it OnpenenseTca NpoV3BoAMTeNem - 47 Js i Resiste - ycTonumebi - ffif 1
R lgelo-F " _Resi |- Frostb diaket - Resi ia al hiel Richiesta Resistenti
M%s'sgggcztao;l(ggg rrosrtireswstance esistance au gel - Frostbestaendigket - Resistencia al hielo ISO 10545-12 Always tested - Exigee - Notwendig Pedido Resistant - Résistants - Widerstandsfahig
P U TPebOoBaHA - Hiik Resiste - ycTonumebi - fiif 1
Resistenza ai prodotti chimici - Chemical resistance - Resistance aux produits chimiques
Chemische Besténdigkeit - Resistencia a los productos quimicos - Xvmnieckas yCTONUMBOCTb - i 285
Procliotti chilmici ad uso gomeﬂ:ico ed additivi per pés.é:infa - Household chﬁmicals eancisvvfimgwing Resistenti
pool water cleansers - Produits chimiques courants et additifs pour piscine - Chem.Produkte fur den . .
Haushaltsgebrauch und Zusatz fur Schwimmbader - Productos quimicos para uso doméstico y con aditivos 1501054513 min. UB Res\star[;teSEfgstacr%smuvxg?rs%gdsfah|g
para piscina - 6biToBble XUMMYECKVEe CPEACTBA VM CPEACTBA AnA OaCCeMHOB - 5% ik = it i vk it 75 ) Y
Acidi ed alcali a bassa concentrazione - Acids and low concentration alkalis - Acides et alcali a faible
concentration - Sduren und Alkali in geringer Konzentration - Acidos y dlcalis en baja concentracion
HW3KOKOHLIEHTP1POBAHHbIE KACAOTbI V1 LWENOUM - IR Wi
Metodo disponibile
Resistenza alle macchie - Stain resistance - Resistance aux taches - Fleckbestandigkeit 15O 10545-14 Available on request - Methode disponible min. 4
Resistencia a las manchas - YCTOMuvBOCTb K 3arpssHeHmo - fiif it 15 Verflgbares Verfahren - Método disponible :
OnpenenseTca Npov3BoOANTENeM - 1 177 %
Metodo disponibile Conforme
Stabilita dei colori alla luce - Colour stability to light - Stabilite des couleurs a la lumiere DIN 51094 Available on request - Methode disponible Compliant - Conforme - Erfillt - Cumnple

CoortgetcTByeT - 754311

&

Coefficiente di attrito (scivolosita)
Friction coefficient (slipperiness)

ANSIA 137.1:22012

>042

> 042
Superficie naturale
Natural surface

LA FABBRICA S.p.A. si riserva di apportare, senza alcun preavviso, le modifiche che riterra piti opportune al fine di migliorare il prodotto. Quanto riportato & da considerarsi indicativo e non esaustivo in riferimento ai colori e alle caratteristiche estetiche dei prodotti.

LA FABBRICA S.p.A. reserves the right to make any changes it deems fit in order to improve the product, without prior notice. All images are provided for illustrative purposes only and other colours and aesthetic features are available.

26




EXTRAORDINARY SIZES

La Fabbrica S.p.A.
Via Emilia Ponente, 925 - 48014 Castel Bolognese (RA) Italy
Tel. +39 0546 - 659911 - Fax +39 0546 - 656223
www lafabbrica.it - info@lafabbrica it

www.avaceramica.it www.lafabbrica.it
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